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A SATIRE ON THE TRANSLAT. be
ING OF SIXTEENTH CENTURY

HETIC VERSE
cnumn by Philp Diek
Pierre De Cadam r fn

e ol Fvenen villae of St

Andre In Rue in 1847 His early

B waa excerdiinly comumcopince,

After going 10 school he

{eacher of Art unill at the age of
ster

ok

of prophccien, La Fuclle Onzes!
which unforlunately b been lo
been_able

ind Tt wrtings of s, The e,

ht on raro old musler
pieces have turned out
Tealy, mazingly accurais )rmph-
ccies of the future.
Cadamus wrote most of hls|

verses in a strange and almost
Incwn dlalct of Latin, which can

el ‘someone who
e oo 8 ione working on It
The he

did this was that

in France at that time there wae a
high fax on writings in French,
German, frue Latin, and English,
Let us examine one of fhe verses.
v, here Ll an i was orlginally

“Rhomas, ewae forlatum; ox sertior,
u.

ire samos dael, ir
Se citivus, ab viritus Vi
wuum dore”

Translated Titerally this Ist

o] “The peopte shall hail the Jight.
For it shall mean deliverance.
 rejoice:

But the water (flows) not”

Opton an the mearing of this
propheey. . Howsver, It it
e et of The majorty. that
“The people shall hail the light for
1t shall mean deliverance” refers
to the inslaved races of Europe
watching the _exploding Allied
bombs: and realizing that therein
Ties their hope.
| “The Truvaks” as T have ex-
 plained, refer (o a race of island-
ers. What is more obvious than
that the reference is to the people
of Great Britain?

The last line is more difficult.
‘The only meaning that I can offer
s that it refers o the blowing up
Dy the Russians of the great Dnicp-
er Dam; symbolizing that even
though we defeat Germany we
must still rebuild the devastated
areas which they have destroyed.

One of the main questions of he
day

e bly
another of De  Cadomsess VNPh-
II Here is the

us.
Teral transiatint

“The man fights on,
‘But soon his days must end. Why?
Ah, because the animal

Is faster, and more dilligent.”

1 have undgrlined animal and

. because therein Jies the clue

{o the bidden meaning. 1n the orlg-

inal ot used,
Tt ot 0wy 1

2ea.” And fur “Anioal “Four

comes. by
! “four footed” is easily recognized
Ias meaning four! So the lines are
: really intended to read:

| The two fight on.
| But soon his (Their) days must
secaa S Y
wse the
re tomen wng more diligent.

buiously, the “two" refer to
Germany and Japan; while' the
four are Dritan, Rusi, the
|U. S, and Chin

'An’ amasing man, Plerre De
I Catamest

“The Truvaks were a race
| standers wh dwelt 3 " the D
| Delta—P. D.

ot

| (And an amusing Junior writer,
the author of the foregoirig! He
writes; “Having read a large num-
| ber of Nostradamus articles, T came

ere_more the interpretation o

the writer of the artcies and not

of Nostradamus. Hence this

Saire. T hope he_ renders. wil

realize it Is a satire, and will not

9 ta the relerence book and look

damus.” Well. T think

he axticle wpeeks for it and

1 members will be in-

b o it i and give their

ractons)
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